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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und auf dem Typenschild werden die 

folgenden Warnhinweise verwendet:

Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung!

Verwenden Sie das Produkt nur 
in trockenen Innenräumen!

Schalten Sie das Produkt aus 
und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor Sie 
Aufsätze austauschen, reinigen 
und wenn Sie es nicht benutzen!

Keine glühenden Materialien 
absaugen!

Keine brennende Asche 
absaugen!

GEFAHR! Dieses Symbol 
mit dem Signalwort „Gefahr“ 
bezeichnet eine Gefährdung mit 
einem hohen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
eine schwere Verletzung oder 
den Tod zur Folge hat.

Nur kalte Asche absaugen, 
Temperatur max. 40 °C!

Kein Wasser und keine 
Flüssigkeiten jeglicher Art 
absaugen!

WARNUNG! Dieses Symbol 
mit dem Signalwort „Warnung“ 
bezeichnet eine Gefährdung mit 
einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
eine schwere Verletzung oder 
den Tod zur Folge haben kann.

Gefahr – Risiko eines 
Stromschlags!

Symbol für ein Produkt der 
Schutzklasse II

VORSICHT! Dieses Symbol 
mit dem Signalwort „Vorsicht“ 
bezeichnet eine Gefährdung 
mit einem niedrigen Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden 
wird, eine geringe oder mäßige 
Verletzung zur Folge haben kann.

Wechselstrom/-spannung

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

ACHTUNG! Dieses Symbol 
mit dem Signalwort „Achtung“ 
zeigt die Gefahr einer möglichen 
Sachbeschädigung an.

Das CE-Zeichen bestätigt 
Konformität mit den für 
das Produkt zutreffenden 
EU‑Richtlinien.
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ASCHESAUGER

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. 
Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses 
Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. 
Machen Sie sich vor der Benutzung 
des Produkts mit allen Bedien- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und 
für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

	m WARNUNG!
	u „Kalte Asche“ ist Asche, die 

ausreichend lange erkaltet ist und 
keine Glutnester mehr enthält. Dies 
kann festgestellt werden, indem 
die Asche mit einem metallenen 
Hilfsmittel durchkämmt wird, bevor 
das Produkt zum Einsatz kommt. 
Von der kalten Asche geht keine 
wahrnehmbare Wärmestrahlung mehr 
aus. 

	u Nur Asche von zulässigen 
Brennstoffen einsaugen!

	  Das Produkt ist zum Entfernen von 
kalter Asche mit einer Temperatur 
von nicht mehr als 40 °C und anderen 
kalten Kleinteilen aus Schornsteinen, 
Holzkohleöfen, Aschenbechern oder 
Grillrosten bestimmt.

	  Das Produkt ist nicht geeignet zum 
Absaugen der folgenden Materialien:
	– Flüssigkeiten
	– Ruß und Glut
	– Zement-, Gips- und Kalkstaub

	– Brennbare, explosive oder 
gesundheitsgefährdende Materialien

	– Heizkessel und Ölöfen

	  Jede andere Verwendung oder 
Veränderung des Produkts gilt als 
nicht bestimmungsgemäß und kann 
zu Gefahren wie Tod, Körperverletzung 
und Sachschäden führen. Der Hersteller 
haftet nicht für Schäden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch entstehen. 
Das Produkt ist ausschließlich für 
den Hausgebrauch bestimmt. Das 
Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Gebrauch bestimmt.

	  Die Bodendüse [12] ist ausschließlich für 
die Reinigung von Hartböden geeignet. 
Die Bodendüse ist nicht für die 
Reinigung von Teppichen geeignet. 

	� Lieferumfang
Prüfen Sie nach dem Auspacken des 
Produkts, ob die Lieferung vollständig 
ist und ob alle Teile in gutem Zustand 
sind. Entfernen Sie vor der Verwendung 
alle Verpackungsmaterialien.

1	 Behälterdeckel (inkl. Motorantriebs
system und Gehäuse)

1	 Metallbehälter
1	 Schlauch
1	 Bodendüse
2	 Saugrohre 
4	 Schwenkrollen 
1	 Faltenfilter mit Abdeckung (vorinstalliert)
1	 Auslassfilter (vorinstalliert)
1	 Bedienungsanleitung

	� Teilebeschreibung
Schlagen Sie vor dem Lesen die Seite mit 
den Abbildungen auf und machen Sie sich 
mit allen Funktionen des Produkts vertraut.

Abb. A

[1]	 Behälterdeckel 
[2]	 Ein-/Aus-Schalter
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[3]	 Schalter für Filterreinigung
[4]	 Sauganschluss mit Aussparung 
[5]	 Metallbehälter 
[6]	 Düsenhalter
[7]	 Schwenkrolle
[8]	 Anschlussleitung mit Netzstecker 
[9]	 Verriegelung 
[10]	 Schlauchadapterhalter mit Aussparung 
[11]	 Leitungshalterung 
[12]	 Bodendüse
[13]	 Schlauchadapter 
[14]	 Schlauchkupplung 
[15]	 Schlauch 
[16]	  (Kupplungsmarkierung)
[17]	 Saugrohr (2 Teile)
[18]	 Sicherheitsschalter 

Abb. D

[19]	Bügel (Faltenfiltergehäuse)
[20]	 Faltenfiltergehäuse

Abb. E

[21]	 Faltenfilterabdeckung
[22]	 Faltenfilter

Abb. F

[23]	 Verschlussklammer (Auslassgitter)
[24]	 Auslassgitter
[25]	Auslassfilter

	� Technische Daten
Aschesauger: PAS 20 A1
Modellnummer: HG11063
Leistungsaufnahme 
(Nennwert): 1 000 W
Nenneingangs
spannung: 220–240 V~, 50 Hz
Saugkraft: 17 kPa (170 mbar)
Saugleistung: 27 l/s
Länge der 
Anschlussleitung: 5 m
Schutzklasse: II/
Schlauchlänge: ca. 1,7 m

Kapazität des Metallbehälters
Abmessungen: Ø 28,5 cm × 

H 33 cm
Bruttovolumen: 20 l

	� Sicherheitsmerkmal
	  Der Sicherheitsschalter [18] an der 

Unterseite des Behälterdeckels  [1]
verhindert, dass das Produkt betrieben 
wird, wenn das Faltenfiltergehäuse [20] 
nicht installiert ist. 

Sicherheitshinweise
MACHEN SIE SICH VOR 
DER VERWENDUNG DES 
PRODUKTS MIT ALLEN 
SICHERHEITSHINWEISEN 
UND GEBRAUCHS­
ANWEISUNGEN VERTRAUT! 
WENN SIE DIESES 
PRODUKT AN ANDERE 
WEITERGEBEN, GEBEN SIE 
AUCH ALLE DOKUMENTE 
WEITER!
Im Falle von Schäden auf-
grund der Nichteinhaltung 
dieser Bedienungsanleitung 
erlischt Ihr Garantieanspruch! 
Für Folgeschäden wird kei-
ne Haftung übernommen! Im 
Falle von Sach- oder Perso-
nenschäden aufgrund einer 
unsachgemäßen Benutzung 
oder Nichteinhaltung der 
Sicherheitshinweise wird kei-
ne Haftung übernommen!
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Kinder und Personen 
mit Einschränkungen

	mWARNUNG! 
LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR 
FÜR KLEINKINDER 
UND KINDER! 
Lassen Sie Kinder 
niemals unbe
aufsichtigt mit 
dem Verpackungs
material. Es besteht 
Erstickungs
gefahr durch 
Verpackungsmaterial. 
Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren.

	 Dieses Produkt kann 
von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von 
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beauf
sichtigt werden oder 
bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.
	 Kinder dürfen nicht mit 
dem Produkt spielen.

	 Reinigung und Benutzer-
Wartung dürfen nicht von 
Kindern durchgeführt 
werden, es sei denn, sie 
sind älter als 8 Jahre und 
werden beaufsichtigt.

Bestimmungsgemäßer  
Gebrauch

	mWARNUNG! Verletzungs­
risiko! Eine unsachgemäße 
Verwendung kann zu 
Verletzungen führen. 
Verwenden Sie das Produkt 
ausschließlich dieser 
Anleitung entsprechend. 
Versuchen Sie nicht, das 
Produkt in irgendeiner 
Weise zu verändern.

Elektrische Sicherheit
	mGEFAHR! Stromschlag­
risiko! Versuchen Sie 
nicht, das Produkt selbst 
zu reparieren. Im Fall 
einer Fehlfunktion dürfen 
Reparaturen ausschließlich 
von qualifiziertem Personal 
durchgeführt werden.
	mWARNUNG! Stromschlag­
risiko! Tauchen Sie die 
elektrischen Teile des 
Produkts nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten 
ein. Halten Sie das 
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Produkt niemals unter 
fließendes Wasser.
	mWARNUNG! Stromschlag­
risiko! Verwenden Sie kein 
beschädigtes Produkt. 
Trennen Sie das Produkt 
von der Stromversorgung 
und wenden Sie sich an 
Ihren Händler, wenn es 
beschädigt ist.
	mWARNUNG! Stromschlag­
risiko! Bedienen Sie das 
Produkt nicht mit nassen 
Händen oder wenn 
Sie auf einem nassen 
Fußboden stehen.
	mWARNUNG! Verletzungs­
risiko! Schalten Sie 
das Produkt aus und 
trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor 
Sie Reinigungsarbeiten 
durchführen und wenn 
das Produkt nicht in 
Verwendung ist.
	  Verwenden Sie das Produkt 
nicht mehr, wenn es fallen 
gelassen wurde.
	  Vor dem Anschließen 
des Netzsteckers an die 
Stromversorgung: Achten 
Sie darauf, dass die 
Nennspannung am Typen
schild des Produkts mit der 

Netzspannung Ihrer Strom
versorgung übereinstimmt.
	 Überprüfen Sie den 
Netzstecker und die 
Anschlussleitung 
regelmäßig auf Schäden. 
Wenn die Anschlussleitung 
beschädigt ist, muss sie 
vom Hersteller, seinem 
Kundendienst oder ähnlich 
qualifizierten Personen 
ersetzt werden, um 
Gefahren zu vermeiden.
	  Schützen Sie die An-
schlussleitung vor Schä-
den. Lassen Sie sie nicht 
über scharfe Kanten hän-
gen und quetschen oder 
biegen Sie sie nicht. Halten 
Sie die Anschlussleitung 
von heißen Oberflächen 
und offenen Flammen fern.

Bedienung
	mWARNUNG! 
Verletzungsrisiko! 
Verwenden Sie das Produkt 
niemals zum Absaugen von
	–Wasser und anderen 
Flüssigkeiten,
	–brennender Asche,
	– jeglichem Material mit 
einer Temperatur über 
40 °C,
	–Glut.
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	  Ziehen Sie den Netzstecker 
aus der Steckdose
	–wenn eine Fehlfunktion 
auftritt,
	–bevor Sie Zubehörteile 
aufsetzen/wechseln,
	–bevor Sie das Produkt 
reinigen,
	–wenn Sie das Produkt 
für längere Zeit nicht 
verwenden,
	–während eines 
Gewitters und
	–nach jeder Verwendung.

	  Ziehen Sie am Netzstecker 
und nicht an der 
Anschlussleitung, um den 
Stecker aus der Steckdose 
zu ziehen.
	 Defekte Teile müssen 
immer gegen Original-
Ersatzteile ersetzt werden.
	 Decken Sie während 
des Betriebs nicht die 
Lüftungsschlitze ab. Risiko 
einer Überhitzung und 
Schäden am Produkt.
	 Das Produkt verfügt über 
eine Temperatursicherung, 
die bei Überhitzung auto
matisch die Stromzufuhr 
unterbricht. Falls diese 
Sicherheitsvorrichtung das 
Produkt ausgeschaltet hat, 
ziehen Sie den Netzstecker 

aus der Steckdose und 
lassen Sie das Produkt 
abkühlen. Sobald sich 
das Produkt abgekühlt 
hat, können Sie den Netz
stecker wieder in die Steck
dose stecken und das 
Produkt normal verwenden.

Reinigung und Lagerung
	mWARNUNG! Verletzungs­
risiko! Trennen Sie 
das Produkt von der 
Stromversorgung, bevor 
Sie es reinigen oder wenn 
es nicht in Verwendung ist.
	  Schützen Sie Produkt, 
Anschlussleitung 
und Netzstecker 
vor Staub, direkter 
Sonneneinstrahlung, Tropf- 
und Spritzwasser.
	  Lagern Sie das Produkt 
an einem kühlen, 
trockenen Ort, geschützt 
vor Feuchtigkeit und 
außerhalb der Reichweite 
von Kindern.
	  Schützen Sie das Produkt 
vor Hitze. Stellen Sie das 
Produkt nicht in der Nähe 
von offenen Flammen oder 
Hitzequellen wie Öfen oder 
Heizgeräten auf.
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	� Vor dem ersten Gebrauch

	m WARNUNG!
	u Das Produkt und die Verpackung 

sind kein Kinderspielzeug! Kinder 
dürfen nicht mit Plastiktüten, 
Folien und Kleinteilen spielen! 
Es besteht Verschluckungs- und 
Erstickungsgefahr!

	o Packen Sie alle Teile aus und entfernen 
Sie alle Verpackungsmaterialien.

	o Vergewissern Sie sich, dass der 
Lieferumfang vollständig und 
unbeschädigt ist. Wenn Sie feststellen, 
dass Teile fehlen oder beschädigt sind, 
verwenden Sie das Produkt nicht und 
wenden Sie sich an Ihren Händler.

	  Die Verwendung eines unvollständigen 
oder beschädigten Produkts stellt 
eine Gefahr für Personen und 
Gegenstände dar.

	� Vor dem Gebrauch
	� Schwenkrollen montieren

Abb. B
1.	 Stellen Sie den Metallbehälter [5] auf 

den Kopf, sodass dessen Boden nach 
oben zeigt.

2.	 Setzen Sie die Schwenkrollen  [7] 
in die Aussparungen am Rand des 
Bodens des Metallbehälters  [5] 
ein. Die Schwenkrollen müssen 
hörbar einrasten.

3.	 Stellen Sie sicher, dass die 
Schwenkrollen  [7] sich frei 
drehen lassen.

	� Schlauch verbinden
1.	 Richten Sie  [16] an der 

Aussparung im Sauganschluss  [4] aus.
2.	 Schieben Sie die Schlauchkupplung [14] 

ganz in den Sauganschluss  [4].
3.	 Drehen Sie die Schlauchkupplung [14] 

im Uhrzeigersinn, bis sie vollständig 
eingerastet ist.

4.	 Prüfen Sie, ob der Schlauch [15] korrekt 
installiert ist, indem Sie leicht an der 
Schlauchkupplung  [14] ziehen. Der 
Schlauch ist korrekt installiert, wenn die 
Schlauchkupplung sich nicht bewegt.

	� Schlauch abkoppeln
	o Schlauch [15] vom Sauganschluss [4] 

abkoppeln: Drehen Sie die 
Schlauchkupplung [14] entgegen 
dem Uhrzeigersinn. Ziehen Sie die 
Schlauchkupplung heraus.

	� Saugrohr anschließen
HINWEIS

	u Das Saugrohr [17] dient zur 
Erweiterung des Arbeitsbereichs.

	o Stecken Sie das breite Ende 
von einem Saugrohr [17] in den 
Schlauchadapter [13].

	o Optional: Verbinden Sie das zweite 
Saugrohr [17] mit dem ersten Saugrohr.

	� Bodendüse anschließen

HINWEIS
	u Die Bodendüse [12] ist ausschließlich 

für die Reinigung von Hartböden 
geeignet. Die Bodendüse ist nicht 
für die Reinigung von Teppichen 
geeignet. 

	o Stecken Sie das breite Ende 
der Bodendüse [12] in den 
Schlauchadapter [13] oder das 
Saugrohr  [17].

	� Bodendüse aufbewahren
	o Schieben Sie die Bodendüse [12] 

in den Düsenhalter  [6] an einer der 
Schwenkrollen [7].

	� Behälterdeckel befestigen und 
abnehmen

	o Behälterdeckel [1] befestigen:
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	– Setzen Sie den Behälterdeckel auf 
den Metallbehälter [5].

	– Befestigen Sie den Behälterdeckel [1] 
mit den Verriegelungen  [9].

	o Behälterdeckel [1] abnehmen:
	– Lösen Sie die Verriegelungen [9].
	– Heben Sie den Behälterdeckel [1] 
vom Metallbehälter  [5] ab.

	� Bedienung

	m WARNUNG! Verletzungsrisiko!
	u Saugen Sie keine glühenden 

Materialien auf. Auch Material, 
das von außen aussieht, als sei es 
abgekühlt, kann im Inneren noch 
sehr heiß sein. Heißes abgesaugtes 
Material kann sich im Luftstrom 
wieder entzünden.

	u Heiße Asche sollte nicht mit Wasser 
gelöscht werden, da der plötzliche 
Temperaturunterschied zu Rissen im 
Kamin führen kann.

	u Warten Sie mindestens 24 Stunden, 
bevor Sie einen Kamin absaugen, 
um sicherzustellen, dass das Feuer 
erloschen und die Asche abgekühlt 
ist.

HINWEIS
	u Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter [2] 

auf O, bevor Sie das Produkt mit einer 
geeigneten Steckdose verbinden.

1.	 Stecken Sie den Netzstecker  [8] in eine 
geeignete Steckdose.

2.	 Produkt einschalten: Stellen Sie den 
Ein-/Aus-Schalter  [2] auf I.

3.	 Produkt ausschalten: Stellen Sie den 
Ein-/Aus-Schalter  [2] auf O.

	� Metallbehälter leeren

	m WARNUNG!
Schalten Sie das Produkt 
immer aus und ziehen Sie 
den Netzstecker [8] aus der 
Steckdose, bevor Sie Inspektionen 
durchführen, Zubehör installieren 
oder Einstellungen vornehmen!

	m WARNUNG!
	u Leeren und reinigen Sie das Produkt 

vor und nach dem Gebrauch, um 
die Ansammlung von Materialien zu 
vermeiden, die ein Brandrisiko im 
Produkt darstellen könnten.

	o Entfernen Sie den Behälterdeckel [1] 
vom Metallbehälter  [5] (siehe „Behälter
deckel befestigen und abnehmen”). 
Leeren Sie den Metallbehälter.

	� Faltenfilter reinigen
Abb. C 

HINWEIS
	u Reinigen Sie den Faltenfilter [22] nach 

jedem Gebrauch, um die volle 
Saugleistung des Produkts zu 
erhalten.

1.	 Verbinden Sie die Schlauchkupplung  [14] 
mit dem Sauganschluss  [4].

2.	 Stecken Sie den Schlauchadapter [13] in 
den Schlauchadapterhalter  [10].

3.	 Stecken Sie den Netzstecker  [8] in eine 
geeignete Steckdose. 

4.	 Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter  [2] 
auf I. 

5.	 Halten Sie den Schalter für die 
Filterreinigung  [3] 3× jeweils ca. 
4 Sekunden lang gedrückt. Dadurch 
wird Luft durch den Faltenfilter  [22] 
geblasen. 
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	� Faltenfilter ersetzen
Abb. D, E 

	m WARNUNG!
	u Überprüfen Sie den Faltenfilter [22] 

regelmäßig auf Beschädigungen 
und Deformierung. Ein beschädigter 
oder deformierter Faltenfilter lässt 
sich nicht reinigen und muss ersetzt 
werden. Dies ist notwendig, um die 
Funktionsfähigkeit des Produkts 
aufrechtzuerhalten und das Produkt 
vor Beschädigungen zu bewahren.

	u Verwenden Sie nur Ersatzfilter von 
Lidl  oder autorisierten Fachhändlern. 
Filter, die nicht mit dem Produkt 
kompatibel sind, können zu 
Verletzungen und Produktschäden 
führen.

HINWEIS
	u Das Faltenfiltergehäuse [20] muss 

den Sicherheitsschalter  [18] 
herunterdrücken. Sonst ist das 
Produkt nicht funktionsfähig.

1.	 Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter  [2] 
auf O. 

2.	 Ziehen Sie den Netzstecker [8] aus der 
Steckdose. 

3.	 Nehmen Sie den Behälterdeckel [1] 
vom Metallbehälter  [5] ab 
(siehe „Behälterdeckel befestigen und 
abnehmen”).

4.	 Drehen Sie den Behälterdeckel [1] um. 
5.	 Klappen Sie beide Bügel [19] des Falten

filtergehäuses  [20] nach oben.
6.	 Heben Sie das Faltenfiltergehäuse [20] 

vom Behälterdeckel  [1] ab. 
7.	 Entnehmen Sie die Faltenfilter

abdeckung [21] vom Faltenfilter [22].
8.	 Entnehmen Sie den Faltenfilter [22] aus 

dem Faltenfiltergehäuse [20].
9.	 Setzen Sie den neuen Faltenfilter [22] in 

das Faltenfiltergehäuse [20] ein.

10.	Setzen Sie die Faltenfilterabdeckung [21] 
auf den Faltenfilter  [22].

11.	Setzen Sie das Faltenfiltergehäuse [20] 
auf den Boden des Behälterdeckels  [1].

12.	Klappen Sie beide Bügel [19] des Falten
filtergehäuses  [20] nach unten. Das 
Faltenfiltergehäuse ist fixiert, sobald Sie 
ein Klickgeräusch hören.

	� Auslassfilter ersetzen
Abb. F 
1.	 Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter [2] 

auf O.
2.	 Ziehen Sie den Netzstecker [8] aus 

der Steckdose.
3.	 Drücken Sie die Verschlussklammern [23] 

an der linken und rechten Seite des 
Auslassgitters  [24] nach innen, um das 
Auslassgitter zu öffnen. 

4.	 Nehmen Sie den Auslassfilter [25] heraus.
5.	 Setzen Sie einen neuen 

Auslassfilter [25] ein.
6.	 Setzen Sie das Auslassgitter [24] wieder 

ein. 

	� Ersatzteile/Zubehör 
	  Kunden können kompatible 

Ersatzteile und Zubehör über 
www.optimex-shop.com beziehen. 

	  Sie können Bestellungen nur online 
aufgeben. 

	o Halten Sie die Bestellnummer für Ihre 
Bestellung bereit. 

	o Wenden Sie sich für weitere 
Informationen an die Lidl-Service-
Hotline (siehe „Service“).

Teil Bestellnummer
Schlauchadapter [13]
und Schlauch [15] 99948758101
Saugrohr  [17] 99948758102

Faltenfilter  [22] 99948758103
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	� Aufbewahrung
	  Die Temperatur für die Langzeitlagerung 

(länger als 3 Monate) sollte zwischen 
+10 °C und +30 °C bei einer relativen 
Luftfeuchtigkeit von nicht mehr als 
60 % liegen.

	o Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter [2] 
auf O. Ziehen Sie den Netzstecker  [8] 
aus der Steckdose. Lassen Sie das 
Produkt abkühlen.

	o Reinigen Sie das Produkt 
(siehe „Reinigung und Pflege”).

	o Wickeln Sie die Anschlussleitung [8] um 
die Leitungshalterung  [11] (Abb. G).

	o Lagern Sie das Produkt und sein 
Zubehör an einem dunklen, trockenen, 
frostfreien und gut belüfteten Ort.

	o Lagern Sie das Produkt immer an einem 
für Kinder unzugänglichen Ort.

	� Fehlersuche
Störung Mögliche Ursache Maßnahme
Das Produkt funktioniert 
nicht.

Der Netzstecker  [8] ist nicht 
mit der Stromversorgung 
verbunden.

Stecken Sie den 
Netzstecker  [8] in eine 
geeignete Steckdose.

Die Saugleistung ist 
reduziert und das Produkt 
saugt keinen Schmutz.

Der Metallbehälter  [5] ist 
voll.

Entleeren Sie den 
Metallbehälter  [5] 
(siehe „Metallbehälter 
leeren”).

Der Luftweg ist blockiert. Prüfen Sie die folgenden 
Teile auf Verstopfungen 
und entfernen Sie die 
Verstopfungen:

[5]	 Metallbehälter
[12]	 Bodendüse 
[15]	 Schlauch

Der Faltenfilter [22] ist 
verstopft.

Reinigen Sie den 
Faltenfilter  [22] 
(siehe „Faltenfilter 
reinigen”).

Die Saugleistung ist auch 
nach der Reinigung des 
Faltenfilters  [22] reduziert.

Der Faltenfilter  [22] ist 
beschädigt.

Ersetzen Sie den 
Faltenfilter  [22] 
(siehe „Faltenfilter 
ersetzen”).
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Störung Mögliche Ursache Maßnahme
Das Produkt ist überhitzt. Der Faltenfilter  [22] ist 

verstopft.
Reinigen Sie den 
Faltenfilter  [22] 
(siehe „Faltenfilter 
reinigen”).

Der Auslassfilter [25] ist 
verstopft.

Entfernen Sie die 
Verstopfung vom Auslass
filter  [25] oder ersetzen 
Sie den Auslassfilter 
(siehe „Auslassfilter 
ersetzen”).

Es tritt Staub aus dem 
Produkt aus.

Der Behälterdeckel  [1] 
wurde nicht korrekt 
montiert.

Bringen Sie den 
Behälterdeckel  [1] korrekt 
an (siehe „Behälterdeckel 
befestigen und 
abnehmen”).

	� Transport
	o Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter [2] 

auf O. Ziehen Sie den Netzstecker  [8] 
aus der Steckdose. Lassen Sie das 
Produkt abkühlen.

	o Schützen Sie das Produkt vor schweren 
Stößen oder starken Vibrationen, 
die beim Transport in Fahrzeugen 
auftreten können.

	o Sichern Sie das Produkt gegen 
Verrutschen oder Umfallen.

	� Reinigung und Pflege

	m WARNUNG!

 

Schalten Sie das Produkt 
immer aus, ziehen Sie den 
Netzstecker  [8] aus der 
Steckdose und lassen Sie das 
Produkt abkühlen, bevor Sie 
Inspektions-, Wartungs- und 
Reinigungsarbeiten durchführen!

	m ACHTUNG! Risiko von 
Produktschäden!

	u Verwenden Sie keine scheuernden, 
aggressiven Reinigungsmittel, harte 
Bürsten oder scharfe Gegenstände, 
um das Produkt oder sein Zubehör zu 
reinigen.

	u Lassen Sie niemals Flüssigkeiten in 
das Produkt eindringen.

	  Eine regelmäßige und ordnungsgemäße 
Reinigung trägt zur sicheren 
Verwendung und zur Verlängerung der 
Lebensdauer des Produkts bei. 

	o Halten Sie das Produkt stets sauber, 
trocken und frei von Öl oder Fett. 
Befreien Sie das Produkt nach jedem 
Gebrauch und vor der Lagerung 
von Staub.

	o Reinigen Sie das Produkt mit einem 
trockenen Tuch. Verwenden Sie 
eine weiche Bürste für schwer 
zugängliche Stellen.
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	o Dieses Produkt enthält keine Teile, die 
vom Benutzer selbst repariert werden 
können. Wenden Sie sich an eine 
autorisierte Servicestelle oder eine 
ähnlich qualifizierte Person, um es 
überprüfen und reparieren zu lassen.

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus 
umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können. 

	 Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei 
der Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung: 1–7: Kunststoffe/​
20–22: Papier und Pappe/​
80–98: Verbundstoffe.

Produkt:
Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

	 Gerät entsorgen 
Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne bedeutet, dass dieses 
Gerät am Ende der Nutzungszeit 
nicht über den Haushaltsmüll 
entsorgt werden darf. Das 
Gerät ist bei eingerichteten 
Sammelstellen, Wertstoffhöfen 
oder Entsorgungsbetrieben 
abzugeben. Zudem sind 
Vertreiber von Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie Vertreiber 
von Lebensmitteln zur Rücknahme 
verpflichtet. LIDL bietet Ihnen 
Rückgabemöglichkeiten direkt 
in den Filialen und Märkten an. 
Rückgabe und Entsorgung sind 
für Sie kostenfrei. Beim Kauf 
eines Neugerätes haben Sie das 

Recht, ein entsprechendes Altgerät 
unentgeltlich zurückzugeben.

Zusätzlich haben Sie die 
Möglichkeit, unabhängig vom Kauf 
eines Neugerätes, unentgeltlich 
(bis zu drei) Altgeräte abzugeben, 
die in keiner Abmessung größer als 
25 cm sind.

Bitte löschen Sie vor der Rückgabe 
alle personenbezogenen Daten. 

Bitte entnehmen Sie vor der 
Rückgabe Batterien oder 
Akkumulatoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, sowie 
Lampen, die zerstörungsfrei 
entnommen werden können und 
führen diese einer separaten 
Sammlung zu.

	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle 
von Material- oder Herstellungsfehlern 
haben Sie gegenüber dem Verkäufer 
des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre 
gesetzlichen Rechte werden in keiner 
Weise durch unsere unten aufgeführte 
Garantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie 
den Originalkaufbeleg an einem sicheren 
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis 
des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, 
müssen unverzüglich nach dem Auspacken 
des Produkts gemeldet werden.
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Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren 
ab Kaufdatum einen Material- oder 
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir 
es – nach unserer Wahl – kostenlos für Sie 
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit 
verlängert sich durch einen stattgegebenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet 
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und 
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie 
erstreckt sich weder auf Produktteile, 
die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten (z. B. 
Batterien, Schläuche, Farbpatronen), noch 
auf Schäden an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter oder Teile aus Glas.

	� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN 487581_2501) als Nachweis für den 
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur 
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der 
Rück- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Service Anschrift übersenden.

Auf parkside-diy.com können Sie diese und 
viele weitere Handbücher einsehen und 
herunterladen. Mit diesem QR-Code 
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com. 
Wählen Sie Ihr Land aus, und suchen 
Sie über die Suchmaske nach den 
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe 
der Artikelnummer (IAN) 487581_2501 
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung für 
Ihren Artikel.

	� Service
	 �Service Deutschland

	 Tel.:	� 0800 5435 111 
	 E-Mail:	� owim@lidl.de

	 �Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	� owim@lidl.at

	 �Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800 562153
	 E-Mail:	� owim@lidl.ch
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